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NOTA
Od: Bobby McDONAGH, stały przedstawiciel Irlandii przy Unii Europejskiej
Do: Sekretariat Generalny Rady / Sekretarz Generalny/Wysoki Przedstawiciel
Dotyczy: Decyzja ramowa Rady 2003/577/WSiSW z dnia 22 lipca 2003 r. w sprawie 

wykonania w Unii Europejskiej postanowień o zabezpieczeniu mienia i środków 
dowodowych
- Pismo powiadamiające

Delegacje otrzymują w załączniku pismo powiadamiające Irlandii.
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ZAŁĄCZNIK

Sekretarz Generalny/Wysoki Przedstawiciel

Sekretariat Generalny Rady

Unii Europejskiej

175 Rue de la Loi

B-1048 Bruxelles

DOTYCZY:  Decyzja ramowa Rady 2003/577/WSiSW z dnia 22 lipca 2003 r. w sprawie 

wykonania w Unii Europejskiej postanowień o zabezpieczeniu mienia i środków dowodowych.

Szanowny Panie,

Zgodnie z warunkami decyzji ramowej 2003/577/WSiSW w załączniku przedstawiono 

oświadczenie Irlandii i jej pismo powiadamiające o wdrożeniu przedmiotowego aktu.

Z wyrazami szacunku

Bobby McDonagh

Stały przedstawiciel
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Powiadomienie ogólne

Republika Irlandii niniejszym powiadamia, że przedmiotowa decyzja ramowa została 

przetransponowana do ustawodawstwa irlandzkiego za pośrednictwem ustawy o postępowaniu 

karnym (wzajemna pomoc) z 2008 roku. Odnośne przepisy tej ustawy weszły w życie 1 września 

2008 r.

Zgodnie z przepisami decyzji Rady, Irlandia pragnie także dokonać następującego powiadomienia: 

Oświadczenie złożone na podstawie art. 4 ust. 2
Irlandia pragnie oświadczyć, że postanowienia o zabezpieczeniu mienia należy wraz 

z oświadczeniem przesyłać za pośrednictwem organu centralnego.

Adres: Mutual Assistance and Extradition Division, Department of Justice, Equality and Law 
Reform, Pinebrook House, 71-74 Harcourt Street. Dublin 2, Ireland.

Tel: + 353 1 6028589, 6028535, 6028605

Faks: + 353 1 6028606 

Tłumaczenia

Irlandia pragnie potwierdzić, że będzie przyjmować oświadczenia przetłumaczone na język 

angielski lub irlandzki.


